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BENUTZUNG KURZ 
ZUSAMMENGEFASST

Nachfolgend sind in groben Zügen die Schritte ange-

geben, die zur Inbetriebnahme Ihres Kaminofens aus-

geführt werden müssen. Detaillierte Beschreibung 

der  Hand lungen  entnehmen S ie  b i t te  der 

GEBRAUCHSANWEISUNG (Seite 19 ff).

WICHTIGE EINZELTEILE

2

17

s Zur Vorbeugung von Feuer muss entweder der 
(EIZOFEN฀ VOR฀ DEM฀ &àLLEN฀ DES฀ "RENNSTOFFBEHÊLTERS฀
AUSGESCHALTET฀ WERDEN฀ ODER฀ DER฀ "EHÊLTER฀ MUSS฀
in einem anderen Raum als dem, in dem sich der 
Heizofen befindet, gefüllt werden.

s฀฀ 3ORGEN฀3IE฀IMMER฀DAFàR�฀DASS฀DER฀"RENNSTOFFBEHÊLTER฀
nach dem Füllen gut verschlossen ist. Achten 
3IE฀ BEIM฀ &àLLEN฀ DARAUF�฀ DASS฀ SICH฀ DER฀ "EHÊLTER฀ IN฀
EINER฀SICHEREN฀%NTFERNUNG฀VON฀7ÊRMEQUELLEN฀UND฀
offenen Flammen befindet (siehe Kapitel B).

s฀ $AS฀ ERSTE฀ -AL฀ WIRD฀ )HR฀ +AMINOFEN฀ WÊHREND฀ DES฀
"RENNENS฀NOCH฀KURZ฀@NEU�฀RIECHEN�

s฀฀ ,AGERN฀ 3IE฀ ALLE฀ "RENNSTOFFBEHÊLTER฀ MIT฀
Originaldeckel und Versiegelung kühl und dunkel.

s฀฀7ENN฀3IE฀1LIMA฀0REMIUM฀1UALITY฀&UELS฀BENUTZEN�฀
KÚNNEN฀ 3IE฀ SICH฀ AUF฀ DIE฀ 1UALITÊT฀ DES฀ "RENNSTOFFS฀
verlassen.

s฀฀"RENNSTOFF฀ALTERT�฀"EGINNEN฀3IE฀JEDE฀(EIZSAISON฀MIT฀
neuem Brennstoff.

s฀฀7ENN฀ 3IE฀ ZWISCHEN฀ DEN฀ EINZELNEN฀ 3ORTEN฀ �฀
Marken wechseln, müssen Sie den Kaminofen erst 
VOLLSTÊNDIG฀LEER฀BRENNEN฀LASSEN�

Anzeige

Betriebsfunktionen

Deckel Brennstofftank

Öltank

Metalverschluss

Brennstofffilter

Ölplatte

Flammensichtfenster

Warmluftabzugsöffnung

Lufteinlassöffnung

Sicherheitsschutz

Ventilatorfilter

Stecker

Schnur

Kindersicherung

Warnleuchte niedriger 
Ölstand 

Kurzzeitmesseranzeige 
(grün)

Timer-Taste

Mode-Taste

Reguliertasten Temperatur 
/ Zeit

Ein / Ausschaltungstaste 
(Anzeige leuchtet rot 
auf)“

A

B

C
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F
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Q
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S

T

U

Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial (siehe Kapitel 

A, Abb. A).

Füllen Sie den Brennstofftank 4 (siehe Kapitel B, Abb. C-F).

Stecken Sie den Stecker in die Steckdose.

Starten Sie den Kaminofen über die ON/OFF-Taste 21  (siehe 

+APITEL฀$	�

6ERÊNDERN฀3IE฀WENN฀NÚTIG฀DIE฀GEWàNSCHTE฀4EMPERATUR฀àBER฀

die Einstelltasten T (siehe Kapitel E).

Schalten Sie den Kaminofen über die ON/OFF-Taste 21  aus.

1

2

3

4

5

6

21
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 WICHTIG ZU WISSEN

,ESEN฀3IE฀BITTE฀VOR฀DER฀!NWENDUNG฀DES฀'ERÊTS฀SORGFÊLTIG฀DIE฀"EDIENUNGSANLEITUNG฀UND฀
BEWAHREN฀3IE฀SIE฀FàR฀EINE฀ZUKàNFTIGE฀%INSICHTNAHME฀AUF�฀$AS฀'ERÊT฀NUR฀DANN฀INSTALLIEREN�฀
wenn die örtlich geltenden bzw. nationalen Vorschriften, Verordnungen und Normen 
ERFàLLT฀SIND�฀$IESES฀0RODUKT฀IST฀FàR฀DEN฀'EBRAUCH฀ALS฀(EIZOFEN฀IN฀7OHNGEBÊUDEN฀
BESTIMMT�฀UND฀DARF฀NUR฀IN฀TROCKENER฀5MGEBUNG�฀UNTER฀NORMALEN฀(AUSHALTSVERHÊLTNISSEN�฀
IN฀7OHNRÊUMEN�฀+àCHEN฀UND฀IN฀'ARAGEN฀VERWENDET฀WERDEN�฀*EDES฀-ODELL฀BENÚTIGT฀
EINE฀BESTIMMTE฀MINIMALE฀2AUMGRÚ�E�฀UM฀DEN฀+AMINOFEN฀SICHER�฀OHNE฀ZUSÊTZLICHE฀
6ENTILATION�฀BETREIBEN฀ZU฀KÚNNEN�฀7ENN฀DER฀BETREFFENDE฀2AUM฀KLEINER฀ALS฀DER฀
angegebene Minimumwert ist, dann muss dafür gesorgt werden, dass immer ein Fenster 
oder eine Tür einen Spalt breit offen bleibt (ca. 2,5 cm). Es ist wichtig, dass jeder Raum, 
in dem der Heizofen benutzt wird, ausreichend belüftet und gut entlüftet wird (beide 
½FFNUNGEN฀MàSSEN฀EINEN฀1UERSCHNITT฀VON฀MINDESTENS฀��฀CM£฀HABEN	�฀­NDERUNGEN฀AM฀
3ICHERHEITSSYSTEM฀SIND฀UNZULÊSSIG฀UND฀WàRDEN฀DIE฀'ARANTIE฀EINER฀EINWANDFREIEN฀&UNKTION฀
DES฀,UFTFàHLERS฀NICHTIG฀MACHEN�฀7ENDEN฀3IE฀SICH฀IM฀:WEIFELSFALL฀AN฀)HREN฀(ÊNDLER�

Speziell für Frankreich: Ihr Heizofen wurde ausschließlich für den Betrieb mit Brennstoff 
FàR฀MIT฀FLàSSIGEM฀"RENNSTOFF฀BETRIEBENE฀MOBILE฀(EIZÚFEN฀GEMÊ�฀DEN฀2ICHTLINIEN฀
VOM฀����������฀UND฀����������฀AUSGELEGT�฀$IE฀6ERWENDUNG฀ANDERER฀"RENNSTOFFE฀
IST฀VERBOTEN�฀&RAGEN฀3IE฀)HREN฀(ÊNDLER�฀$IE฀!DRESSEN฀UNSERER฀(ÊNDLER฀FINDEN฀3IE฀AUF฀
UNSERER฀7EBSITE�฀$ER฀MIT฀FLàSSIGEM฀"RENNSTOFF฀BETRIEBENE฀MOBILE฀(EIZOFEN฀WURDE฀ALS฀
ZUSÊTZLICHES฀(EIZGERÊT฀AUSGELEGT฀UND฀NICHT฀ALS฀STÊNDIGE฀7ÊRMEQUELLE�

Speziell für Großbritannien: Verwenden Sie ausschließlich Petroleum-Brennstoff der 
+LASSE฀#�฀GEMÊ�฀"3����฀4EIL฀�฀ODER฀EINEN฀GLEICHWERTIGEN฀"RENNSTOFF�

Im Hinblick auf die richtige Verwendung muss der Benutzer folgende Anweisungen 
befolgen: 

ES IST VERBOTEN

฀฀DEN฀MIT฀FLàSSIGEM฀"RENNSTOFF฀BETRIEBENEN฀MOBILEN฀(EIZOFEN฀IN฀7OHNWAGEN�฀AUF฀
"OOTEN฀UND฀IN฀&AHRERHÊUSERN฀ZU฀BENUTZEN�

-  den mit flüssigem Brennstoff betriebenen mobilen Heizofen in unzureichend 
BELàFTETEN฀2ÊUMEN฀�DIE฀-INDESTMA�E฀FàR฀ZU฀BEHEIZENDE฀2ÊUME฀ENTNEHMEN฀3IE฀BITTE฀
DER฀4ABELLE฀MIT฀DEN฀TECHNISCHEN฀$ATEN	�฀+ELLERRÊUMEN฀BZW�฀IN฀EINER฀(ÚHE฀VON฀àBER฀
1500 m zu benutzen.


฀­NDERUNGEN฀AN฀DEN฀3ICHERHEITSVORRICHTUNGEN฀DES฀(EIZOFENS฀VORZUNEHMEN�
7ENN฀DIESE฀!RT฀VON฀(EIZUNG฀IN฀ÚFFENTLICH฀ZUGÊNGLICHEN฀2ÊUMEN฀EINGESETZT฀WER
฀DEN฀
soll, muss eine entsprechende Genehmigung vorliegen. Erkundigen Sie sich rechtzeitig 
nach den entsprechenden Vorschriften.

DER RICHTIGE BRENNSTOFF
Ihr Kaminofen wurde für die Benutzung von wasserfreiem, sauberem Petroleum hoher 
1UALITÊT฀WIE฀1LIMA฀0REMIUM฀1UALITY฀&UELS฀ODER฀048฀ENTWICKELT�฀.UR฀DIESER฀"RENNSTOFF฀
SORGT฀FàR฀EINE฀SAUBERE฀UND฀OPTIMALE฀6ERBRENNUNG�฀"RENNSTOFF฀GERINGERER฀1UALITÊT฀KANN฀
zu folgenden Problemen führen:
E฀ ERHÚHTE฀3TÚRUNGSANFÊLLIGKEIT
E฀ UNVOLLSTÊNDIGE฀6ERBRENNUNG
E verkürzte Lebensdauer des Kaminofens
E Rauch und/oder Geruch
E฀ .IEDERSCHLAG฀AUF฀DEM฀'ITTER฀ODER฀'EHÊUSE
$ER฀RICHTIGE฀"RENNSTOFF฀IST฀ALSO฀WICHTIG฀FàR฀EINEN฀SICHEREN�฀EFFIZIENTEN฀UND฀KOMFORTABLEN฀
Gebrauch Ihres Kaminofens.

%INE฀"ESCHÊDIGUNG฀BZW�฀EINE฀3TÚRUNG฀DES฀(EIZOFENS฀AUFGRUND฀DER฀6ERWENDUNG฀VON฀
ANDEREM฀ALS฀HOCHWERTIGEM฀WASSERFREIEM฀0ETROLEUM฀FÊLLT฀NICHT฀UNTER฀DIE฀'ARANTIE�

)NFORMIEREN฀3IE฀SICH฀BEI฀)HREM฀(ÊNDLER฀IN฀)HRER฀DIREKTEN฀5MGEBUNG฀àBER฀DEN฀RICHTIGEN฀
Brennstoff für Ihren Kaminofen.

2
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Diesen Transport-
verschluß finden Sie im 

Verpackungs karton.  
Nur hiermit kann der 
Kaminofen nach der 

Benutzung problemlos 
transportiert werden. 

Bewahren Sie den 
Verschluß also gut auf!

Nur mit dem richtigen 
Brennstoff ist eine siche-

re, effiziente und kom-
fortable Benutzung Ihres 

Gerät gewährleistet.
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GEBRAUCHSANWEISUNG

A DIE INSTALLATION DES KAMINOFENS

1   Nehmen Sie den Kaminofen vorsichtig aus dem Karton und kontrollieren Sie den 
)NHALT฀AUF฀6OLLSTÊNDIGKEIT�฀!U�ER฀DEM฀+AMINOFEN฀MUSS฀FOLGENDES฀VORHANDEN฀SEIN�

 E diese Gebrauchsanweisung

 E ein Transportverschluß

  Bewahren Sie den Karton und das Verpackungsmaterial (Abb. A) zwecks 
Lagerung und/oder Transport auf.

2 ฀ ฀½FFNEN฀3IE฀DEN฀$ECKEL฀DES฀"RENNSTOFFTANKS฀3 und entfernen Sie das Stückchen 
Karton.

3  Befüllen Sie den Brennstofftank wie in Kapitel B beschrieben.

4   $ER฀ "ODEN฀ MUSS฀ STABIL฀ UND฀ WAAGRECHT฀ SEIN�฀ 3TELLEN฀ 3IE฀ DEN฀ +AMIN฀ AN฀ EINE฀
andere Stelle, falls er nicht waagrecht steht. Versuchen Sie nicht durch 
5NTERLAGE฀VON฀"àCHERN฀ODER฀ÊHNLICHEM฀DEN฀3TAND฀ZU฀KORRIGIEREN�

5   Benutzen Sie den horizontalen Schutz K, dann wird die Lufteinlassöffnung 
nicht von Gardinen blockiert (Abb. B).

6   Stecken Sie den Stecker M in die Steckdose (230 Volt - AC/50 Hz) und stellen Sie 

DIE฀AKTUELLE฀5HRZEIT฀àBER฀DIE฀%INSTELLTASTEN฀ 20  ein (siehe Kapitel C).

7   Ihr Kaminofen ist jetzt betriebsbereit.

B  DAS BEFÜLLEN MIT BRENNSTOFF
Füllen Sie den Brennstofftank an einer dazu geeigneten Stelle (falls etwas 
verschüttet wird). Gehen Sie wie folgt vor:

1  $ER฀+AMINOFEN฀SOLLTE฀AUSGESCHALTET฀SEIN�

2 ฀ ฀½FFNEN฀3IE฀DEN฀$ECKEL฀UND฀ZIEHEN฀3IE฀DEN฀"RENNSTOFFTANK฀AUS฀DEM฀+AMINOFEN฀
(Abb. C). Achtung: der Tank kann kurz nachtropfen. Stellen Sie den 
Brennstofftank ab (Tankverschluss nach oben, Griff auf dem Boden) und 
drehen Sie den Tankverschluss auf.

3 ฀ ฀½FFNEN฀ 3IE฀ DEN฀ -ETALVERSCHLUSS�฀ $REHEN฀ 3IE฀ AN฀ DER฀ !U�ENSEITE฀ DES฀ $ECKELS�฀
3CHWIERIGKEITEN฀BEIM฀½FFNEN�฀(ALTEN฀3IE฀DANN฀DEN฀$ECKEL฀AM฀(OHLRAUM฀AN฀
DER฀!U�ENSEITE฀ FEST฀UND฀DREHEN฀3IE฀ IN฀0FEILRICHTUNG�฀$ER฀6ERSCHLUSS฀KANN฀ SO฀
PROBLEMLOS฀GEÚFFNET฀WERDEN฀�!BB�฀$	�฀

4   Füllen Sie den Brennstofftank mit einer Brennstoffpumpe (siehe 
'EBRAUCHSANWEISUNG฀"RENNSTOFFPUMPE	�฀$ABEI฀IST฀DARAUF฀ZU฀ACHTEN�฀DASS฀DER฀
+ANISTER฀HÚHER฀STEHT฀ALS฀DER฀"RENNSTOFFTANK฀�!BB�฀%	�฀$EN฀GERIFFELTEN฀3CHLAUCH฀
stecken Sie dann in die Öffnung des Brennstofftanks.

5 ฀ ฀!CHTEN฀ 3IE฀ WÊHREND฀ DES฀ &àLLVORGANGS฀ AUF฀ DIE฀ "RENNSTOFFANZEIGE฀ DES฀
"RENNSTOFFTANKS฀�!BB�฀&	�฀7ENN฀3IE฀SEHEN�฀DASS฀DER฀4ANK฀FAST฀VOLL฀IST�฀STELLEN฀3IE฀

2
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DEN฀&àLLVORGANG฀EIN�฀$EN฀4ANK฀NIEMALS฀ZU฀VOLL฀FàLLEN�฀6OR฀ALLEM฀NICHT�฀WENN฀DER฀
"RENNSTOFF฀SEHR฀KALT฀IST฀�"RENNSTOFF฀DEHNT฀SICH฀AUS�฀WENN฀ER฀WÊRMER฀WIRD	�

6    Lassen Sie den Brennstoff, der sich noch in der Pumpe befindet, in den Kanister 
zurückströmen und entfernen Sie die Pumpe vorsichtig. Schrauben Sie den 
4ANKVERSCHLUSS฀ WIEDER฀ SORGFÊLTIG฀ AUF฀ DEN฀ 4ANK�฀ 7ISCHEN฀ 3IE฀ EVENTUELL฀
verschütteten Brennstoff weg. Prüfen Sie, ob Öl herausleckt, in dem Sie den 
Öltank über Kopf halten. 

7    Kontrollieren Sie, ob der Tankverschluss gerade sitzt und fest angezogen ist. 
Setzen Sie den Brennstofftank wieder in den Kaminofen ein (Tankverschluss 
NACH฀UNTEN	�฀3CHLIE�EN฀3IE฀DEN฀$ECKEL�

s฀.ACH฀%INSETZEN฀DES฀½LTANKS฀DAS฀(EIZGERÊT฀NICHT฀SCHàTTELN฀ODER฀BEWEGEN
s฀฀0ASSEN฀3IE฀AUF�฀DASS฀3IE฀BEIM฀!UFTANKEN฀NICHT฀DEN฀$ECKEL฀BESCHÊDIGEN�฀

6ERFORMUNG฀DES฀$ECKELS฀KÚNNTE฀,ECKEN฀VERURSACHEN�

8   Ihr Kaminofen ist jetzt betriebsbereit.

C  ZEITEINSTELLUNG
3TELLEN฀3IE฀DEN฀:EIT฀EIN�฀WENN฀5HR฀ODER฀+URZZEITMESSER฀ZUM฀"ETRIEB฀BENUTZT฀
WERDEN�฀%INSTELLEN฀IST฀SOGAR฀MÚGLICH�฀WÊHREND฀DAS฀(EIZGERÊT฀IN฀"ETRIEB฀IST�฀

1 ฀฀ ฀$RàCKEN฀3IE฀DIE฀-ODE
4ASTE฀S฀FàR฀:EITEINSTELLUNG�฀$IE฀:EITEINSTULLUNGSANZEIGE฀
4IME฀3ET฀UND฀5HRZEIGE฀BLINKEN฀�!BB�฀'	�

2 ฀฀ ฀$RàCKEN฀3IE฀DIE฀4ASTEN฀��	฀ODER฀�
	฀ 20  UM฀DIE฀:EIT฀EINZUSTELLEN�฀$IE฀5HRANZEIGE฀
ZEIGT฀ DIE฀ :AHLEN฀ ����
�����฀ AN�฀ $RàCKEN฀ 3IE฀ ��	฀ FàR฀ VORWÊRTS�฀ UND฀ �
	฀ FàR฀
RàCKWÊRTS�฀*EDE฀"ETÊTIGUNG฀VERÊNDERT฀DIE฀:EIT฀UM฀EINE฀-INUTE�฀7ENN฀SIE฀DEN฀
+NOPF฀UNUNTERBROCHEN฀DRàCKEN�฀VERÊNDERT฀SICH฀DIE฀:EITANZEIGE฀SCHNELL฀UM฀��฀
Minuten (Abb. H).

3 ฀฀ ฀$RàCKEN฀ 3IE฀ DIE฀ -ODE
4ASTE฀ S um die Timerfunktion zu aktivieren (siehe 
Kapitel F).

4 ฀฀ ฀$RàCKEN฀3IE฀DIE฀-ODE
4ASTE฀S฀FàR฀DIE฀5HRANZEIGE฀�!BB�฀)	�฀

7ENN฀DER฀3TECKER฀AUS฀DER฀3TECKDOSE฀GEZOGEN฀WURDE฀�ODER฀BEI฀3TROMAUSFALL	฀
muss die Zeit erneut eingestellt werden.

D  DAS STARTEN DES KAMINOFENS
Ein neuer Ofen verursacht zu Beginn etwas Geruch. Sorgen Sie deswegen für 
ZUSÊTZLICHE฀6ENTILATION�

Starten Sie den Kaminofen immer mit die ON/OFF-Taste 21 . Niemals Streichhölzer 
oder ein Feuerzeug benutzen.

1 ฀฀ ฀$RàCKEN฀ 3IE฀ DIE฀ /N�/&&
4ASTE฀ 21  �฀ $IE฀ /.฀ !NZEIGE฀ ERLEUCHTET�฀ UND฀ DIE฀
FESTGESETZTE฀ 4EMPERATUR฀ UND฀ :IMMERTEMPERATUR฀ WIRD฀ ANGEZEIGT�฀ $IE฀
:IMMERTEMPERATUR฀WIRD฀VON฀��#฀UND฀HÚHER฀ANGEZEIGT�฀7ENN฀ES฀UNTER฀��#฀IST�฀
zeigt die Anzeige Lo an. Entzündung ist in etwa 45 Sekunden. 

2    Sehen Sie nach der Flamme. Überprüfen Sie hin und wieder die Flamme durch 
das Flammensichtfenster. 

 Normale Verbrennung:
฀ s฀$IE฀&LAMME฀IST฀BLAU
฀ s฀"RENNGITTER฀KÚNNTE฀SICH฀RÚTEN

F

G

H

I

J

leer voll
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 Anormale Verbrennung:
฀ s฀฀$IE฀&LAMME฀IST฀GELB฀UND฀BLAU�฀)N฀SOLCHEM฀&ALL฀SOLLTEN฀ANGEMESSENE฀-A�NAH
s฀฀$IE฀&LAMME฀IST฀GELB฀UND฀BLAU�฀)N฀SOLCHEM฀&ALL฀SOLLTEN฀ANGEMESSENE฀-A�NAH-

men ergriffen werden. 

$IESES฀(EIZGERÊT฀KANN฀NICHT฀LÊNGER฀ALS฀��฀3TUNDEN฀UNUNTERBROCHEN฀FUNKTIONIEREN฀UND฀
wird sich selber nach 36 Stunden abschalten, sogar wenn man den Tank nachgefüllt hat.

E  TEMPERATUREINSTELLUNG
3IE฀KÚNNEN฀DIE฀EINGESTELLTE฀4EMPERATUR฀NUR฀VERÊNDERN�฀WENN฀DER฀+AMINOFEN฀

eingeschaltet ist (Abb. K). Hierzu benutzen Sie die Einstelltasten 20 �฀$RàCKEN฀
Sie den (-) Knopf um die festgesetzte Temperatur zu senken und (+) um die 
FESTGESETZTE฀4EMPERATUR฀ZU฀STEIGERN�฀"EI฀JEDER฀"ETÊTIGUNG฀DES฀4EMPERATUR฀�฀
:EIT฀%INSTELLUNGSKNOPFES฀VERÊNDERT฀SICH฀DIE฀FESTGESETZTE฀4EMPERATUR฀UM฀��#�฀3IE฀
können die Temperatur auf minimal 12°C und maximal 26°C einstellen.

s฀฀7ENN฀DAS฀'ERÊT฀IN฀EINEM฀RELATIV฀KLEINEN฀ODER฀(ITZE฀ISOLIERTEM฀2AUM฀BENUTZT฀
wird, oder die Außentemperatur relativ hoch ist, kann die von Ihnen festgesetzte 
4EMPERATUR฀àBERSCHRITTEN฀WERDEN�฀)N฀DEM฀&ALLE฀SCHALTEN฀3IE฀BITTE฀DAS฀(EIZGERÊT฀AB�

s฀฀$IE฀ANGEZEIGTE฀:IMMERTEMPERATUR฀IST฀DIE฀$URCHSCHNITTSTEMPERATUR฀IM฀2AUM�฀%S฀
besteht die Möglichkeit, dass sie nicht immer mit der Temperaturlesung eines 
Thermometers übereinstimmt. 

F  DIE BENUTZUNG DER ZEITSCHALTUHR (TIMER)
Mit Hilfe der Zeitschaltuhr kann der Kaminofen zu einem vorprogrammierten 
:EITPUNKT฀AUTOMATISCH฀EINGESCHALTET฀WERDEN�฀5M฀DIE฀:EITSCHALTUHR฀PROGRAMMIEREN฀
ZU฀KÚNNEN�฀MUSS฀DIE฀AKTUELLE฀5HRZEIT฀EINGESTELLT฀ �SIEHE฀+APITEL฀#	฀UND฀DER฀
Kaminofen ausgeschaltet sein.

Sie gehen wie folgt vor:

1 ฀ÃBERPRàFEN฀3IE�฀OB฀DIE฀5HR฀STIMMT฀(Siehe Kapitel C).

2 ฀ ฀$RàCKEN฀3IE฀DIE฀-ODE
4ASTE฀S฀FàR฀DIE฀+URZZEITMESSERANZEIGE�฀$IE฀:EITEINSTEL-
LUNGSANZEIGE฀4IMER฀3ET฀BLINKT�฀$AS฀5HRLÊMPCHEN฀IST฀AN�฀&IG�฀,�

3 ฀ ฀$RàCKEN฀ 3IE฀ DEN฀ 4EMPERATUR฀ �฀ :EITEINSTELLUNGSKNOPF฀ 20  (-) oder (+) um die 
3TARTZEIT฀DES฀+URZZEITMESSERS฀FESTZULEGEN�฀$RàCKEN฀3IE฀��	฀UM฀DIE฀ANGEZEIGTE฀
4EMPERATUR฀VORZUSTELLEN�฀UND฀�
	฀ZUM฀ZURàCKSTELLEN�฀*EDE฀"ETÊTIGUNG฀VERÊNDERT฀
DIE฀ ANGEZEIGTE฀ :EIT฀ UM฀ �฀ -INUTE�฀ 7ENN฀ UNUNTERBROCHEN฀ GEDRàCKT฀ WIRD�฀
VERÊNDERT฀SICH฀DIE฀!NZEIGE฀UM฀��฀-INUTEN฀�!BB�฀-	�

4   $RàCKEN฀3IE฀DIE฀/.�/&&
4ASTE฀ 21  UM฀DAS฀(EIZGERÊT฀ZU฀AKTIVIEREN฀�DIE฀!NZEIGE฀
ERLEUCHTET	�฀7ÊHREND฀"ENUTZUNG฀IST฀DAS฀$RàCKEN฀NICHT฀NÚTIG�฀

5   $RàCKEN฀3IE฀DEN฀+URZZEITMESSERKNOPF฀R�฀$IE฀/N
!NZEIGE฀ERLÚSCHT�฀DIE฀+URZZEIT-
messeranzeige erleuchtet und somit ist der Kurzzeitmesser eingestellt. Fig N. 

Achten Sie darauf, nicht die ON/OFF-Taste 21  ZU฀BETÊTIGEN�฀NACHDEM฀3IE฀DEN฀
Kurzzeitmesser eingestellt haben, sonst wird er zurückgestellt. 

6   $AS฀(EIZGERÊT฀STELLT฀SICH฀UM฀DIE฀FESTGESETZTE฀:EIT฀EIN�฀

s฀฀5M฀DER฀+URZZEITMESSER฀ZU฀WIDERRUFEN�฀DRàCKEN฀3IE฀DIE฀/.�/&&
4ASTE฀ 21  
(Kurzzeitmesseranzeige erlöscht). 

s฀฀)M฀&ALLE฀EINEM฀3TROMAUSFALL฀STELLEN฀3IE฀5HRZEIT฀UND฀+URZZEITMESSER฀NEU฀EIN�฀
s฀฀)M฀&ALLE฀EINES฀%RDBEBENS฀ERSCHEINT฀CODE฀%��฀IM฀$ISPLAY�฀&EHLER฀ZURàCKSETZEN฀

und wiederholen Sie den Vorgang ab Schritt 4, um den Timer einzustellen.

K

L

M

N
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G DAS AUSSCHALTEN DES KAMINOFENS

1 ฀ ฀$IE฀/.�/&&
4ASTE฀ 21  BETÊTIGEN�฀$AS฀ROTE฀,ICHT฀BLINKT฀FàR฀ETWA฀�฀3EKUNDEN฀UND฀DAS฀

(EIZGERÊT฀SCHALTET฀SICH฀AB�฀6ERSICHERN฀3IE฀SICH฀IMMER�฀DASS฀DIE฀&LAMME฀ERLÚSCHT฀IST�฀

฀7EIL฀DER฀6ENITLATOR฀NOCH฀ FàR฀�฀-INUTEN฀ IN฀"EWEGUNG฀BLEIBT฀NACH฀DEM฀

Ausschalten des Kaminofens um das Innere abzukühlen, nicht den Stecker 

HERAUSZIEHEN�฀7ENN฀DAS฀(EIZGERÊT฀DURCH฀3TECKER฀HERAUSZIEHEN฀GESTOPPT฀WIRD�฀

oder der Stecker sofort nach Abschalten herausgezogen wird, kann es zu 

Funktionsstörungen kommen. 

H PROBLEMLÖSUNG
$IE฀!NZEICHEN฀IN฀DER฀,ISTE฀UNTEN฀SIND฀KEINE฀6ERSAGEN�฀ÃBERPRàFEN฀3IE฀BITTE฀ZUERST฀

die Liste.

Anzeichen Ursache

7ENN฀DAS฀'ERÊT฀
zündet

Problemvolles Zünden

$AS฀'ERÊT฀BRAUCHT฀ETWA฀��฀
Sekunden zum Zünden. Es 
benötigt etwas Zeit für den 
Flüssigbrennstoff um in der Öl-
LEITUNG฀IN฀5MLAUF฀ZU฀GELANGEN�฀
Zündung zwei oder dreimal 
wiederholen.

"ZZZZ฀'ERÊUSH 3TROM
%NTLADUNGSGERÊUSCH�฀
nicht anormal

7EI�ER฀2AUCH

$AS฀KANN฀VORKOMMEN�฀WENN฀
das vergaste Petroleum nicht 
ausreichend um den Brenner 
zirkuliert. Nicht anormal.

7ÊHREND฀DAS฀
'ERÊT฀IN฀ODER฀
außer Betrieb ist

Beim ersten Gebrauch raucht 
und stinkt es

(ITZEBESTÊNDIGE฀&ARBE฀BRENNT�฀
$AS฀HÚRT฀ETWA฀NACH฀EINER฀3TUN-
de auf. Zimmer extra ventilie-
ren.

$AS฀:IMMER฀WÊRMT฀SICH฀NICHT฀
auf, obwohl die Temperatur 
sehr hoch eingestellt ist. 

7ENN฀DAS฀:IMMER฀ZU฀GRO�฀IST�

$IE฀&ARBE฀DER฀&LAMME฀WECHSELT฀
zu rosa oder orange. 

$AS฀IST฀DIE฀2EAKTION฀VON฀SEHR฀
feuchte oder salzhaltige Raum-
luft oder mit vielen Verunreini-
gungen

$AS฀:IMMER฀KàHLT฀SICH฀NICHT฀AB�฀
obwohl die Temperatur niedrig 
eingestellt ist. 

7ENN฀DAS฀'ERÊT฀IN฀EINEM฀KLEI-
nen oder hitzeisoliertem Raum 
benutzt wird, oder wenn die 
Außentemperatur relativ warm 
ist. Betrieb stoppen.

$IE฀ANGEZEIGTE฀4EMPERATUR฀
stimmt nicht mit der Tempera-
turlesung des Thermometers 
überein.

$IE฀ANGEZEIGTE฀:IMMERTEMPE-
RATUR฀IST฀DIE฀$URCHSCHNITTSTEM-
peratur im Raum.

Kleines, zerspringendes Ge-
RÊUSCH฀WÊHREND฀DES฀"ENUTZENS฀
oder kurz nach abstellen. 

$AS฀'ERÊUSCH฀WIRD฀GEHÚRT�฀
wenn Metal sich ausdehnt oder 
zusammenzieht. Nicht anormal. 

+LICKENDES฀'ERÊUSCH฀ETWA฀�฀3E-
KUNDEN฀NACHDEM฀'ERÊT฀STOPPT�฀

$AS฀'ERÊUSCH฀WIRD฀BEIM฀STOP-
pen gehört. Nicht anormal.
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DIE FUNKTION DES INFORMATIONSDISPLAYS
$AS฀ )NFORMATIONS
$ISPLAY฀ 1 zeigt nicht nur die (eingestellte) Zeit und Temperatur 

an (Kapitel C, E und F), sondern meldet Ihnen auch eventuelle Störungen. Über den 

JEWEILIGEN฀#ODE฀AUF฀DEM฀$ISPLAY฀ERHALTEN฀3IE฀DIE฀NOTWENDIGEN฀)NFORMATIONEN�

Code Information Auszuführende Handlung

Time
---- 

$AS฀'ERÊT฀HAT฀SICH฀WEGEN฀
Stromausfall oder lockerem 
Anschluss automatisch ausge-
schaltet. 

Stromausfall oder Anschluss 
wiederherstellen. ON / OFF-

Taste 21  ERNEUT฀BETÊTIGEN�

E01

Ein Erdbeben (Ausmaß 5 oder 
STÊRKER	�฀STARKES฀:ITTERN฀ODER฀
REIN฀3CHOCK฀HAT฀DAS฀'ERÊT฀
automatisch gestoppt. 

Versichern Sie sich, dass nichts 
BRENNBARES฀IN฀DER฀.ÊHE฀DES฀
'ERÊTS฀BEFINDET�฀NICHTS฀BE-
SCHÊDIGT฀IST�฀ES฀KEINE฀,ECKAGE฀
von Brennstoff gibt. ON / OFF 

– Taste 21  ERNEUT฀BETÊTIGEN�฀

E02 
E03

$AS฀'ERÊT฀HAT฀WEGEN฀&EHL-
zündung oder Ansammlung 
VON฀7ASSER฀UND฀3TAUB฀AUF฀
dem Ölfilter und der Ölplatte 
automatisch gestoppt.

%NTFERNEN฀3IE฀7ASSER฀UND฀
Staub von der Ölplatte. Rei-
nigen Sie den Brennstofffilter 
(Kapitel K) dann ON / OFF – 

Taste 21  ERNEUT฀BETÊTIGEN�฀

E07

Hohe Zimmertemperatur 
HAT฀(EIZGERÊT฀AUSGESCHALTET฀
�3ICHERHEITSSYSTEM฀FàR฀HOHE฀
Zimmertemperatur hat gear-
beitet).

Ventilieren Sie das Zimmer.
,ASSEN฀3IE฀DAS฀(EIZGERÊT฀
abkühlen, dann ON – OFF – 

Taste 21  ERNEUT฀BETÊTIGEN�฀

Filter
%��
Filter

$AS฀(EIZGERÊT฀HAT฀SICH฀AUTO-
matisch ausgeschaltet weil 
DIE฀7ARMLUFTABZUGSÚFFNUNG�฀
die Lufteinlassöffnung oder 
der Ventilatorfilter blockiert 
wurde oder mit Staub ver-
STOPFT฀WAR฀�$AS฀ÃBERHEIZ
6ER-
HàTUNGSSYSTEM฀HAT฀GEARBEI-
tet).

Entfernen Sie Hindernisse von 
DER฀7ARMLUFTABZUGSÚFFNUNG�฀
Reinigen Sie der Ventilator-
FILTER฀�SIEHE฀+APITEL฀+	�฀$ANN฀

ON/OFF-Taste 21  erneute drü-
CKEN�฀7ENN฀SICH฀DAS฀0ROBLEM�฀
mit den oben beschreibenen 
Maßnahmen, nicht löst, so 
wenden Sie sich bitte an Ih-
REM฀(ÊNDLER�

E13

$AS฀'ERÊT฀WURDE฀IN฀EINEM฀
geschlossenen Raum benutzt 
und hat sich automatisch aus-
GESCHALTET฀�3ICHERHEITSSYSTEM฀
FàR฀UNVOLLSTÊNDIGE฀6ERBREN-
nung hat gearbeitet). 

Lüften Sie den Raum, dann 

ON / OFF – Taste 21  erneut 
BETÊTIGEN�฀6ERSICHERN฀3IE฀SICH฀
dass ausreichend ventiliert 
wird.

ON Anzeige 
blinkt, Err 
leuchtet auf

$AS฀(EIZGERÊT฀HAT฀SICH฀AUTO-
matisch ausgeschaltet, weil 
der ON / OFF – Taste ununter-
BROCHEN฀BETÊTIGT฀WURDE�

Entfernen Sie die Hindernisse 
um die Bedienungstasta-
tur. Stecken Sie den Stecker 
erneut in der Steckdose. On / 

OFF – Taste 21  ERNEUT฀BETÊTI-
gen. 

F00 – F30 6ERSAGEN�฀(EIZGERÊT฀BENÚTIGT฀
7ARTUNG�

Notieren Sie die Meldungen 
und setzen Sie sich mit Ihrem 
(ÊNDLER฀IN฀6ERBINDUNG�฀
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Anzeichen Ursachen Maßnahmen

Nicht anschalt-
bar Kindersicherung ist eingestellt Kindersicherung ausschalten

Ölanzeige geht 
nicht aus

Kein Petroleum im Tank Brennstofftank füllen

Öltank ist verformt 7ECHSELN฀3IE฀DEN฀4ANK฀MIT฀
einem neuen Tank aus.

Schmutzpartikel, Staub und 
7ASSER฀IM฀½LFILTER฀ODER฀AUF฀DER฀
Ölplatte

Reinigen Sie die Ölplatte und 
den Brennstofffilter.

Kraftverlust

Ölanzeige blinkt

Ölanzeige blinkt Brennstofftank füllen

Verdorbenes oder unreines 
Petroleum wurde verwendet

Entfernen Sie das Petroleum 
aus dem Öltank und der Öl-
platte, reinigen dann beide mit 
reinem Petroleum. 

Anormale Ver-
brennung

Verdorbenes oder unreiner 
Petroleum wurde verwendet

5NGENàGENDE฀6ENTILATION Ausreichend lüften

Staub auf dem Ventilatorfilter Reinigen Sie den Ventilatorfilter

Schlechter 
Geruch

Verdorbenes oder unreines 
Petroleum wurde verwendet

Entfernen Sie das Petroleum 
aus dem Öltank und der Öl-
platte, reinigen dann beide mit 
reinem Petroleum. 

Kein Petroleum im Tank Brennstofftank füllen

Petroleum verschüttet oder ein 
Leck.

Nicht weiterverwenden und mit 
(ÊNDLER฀IN฀6ERBINDUNG฀SETZEN�

Ölleckage

(EIZGERÊT฀WURDE฀MIT฀½L฀IM฀
'EHÊUSE฀TRANSPORTIERT�

5NREINES฀0ETROLEUM฀WURDE฀
verwendet

Bei Störungen, die nicht in dieser Tabelle aufgelistet sind und/oder wenn sich das 

Problem nicht löst mit den oben beschriebenen Maßnahmen, so wenden Sie sich bitte 

AN฀)HREN฀(ÊNDLER�

AUTOMATISCHE ABSCHALTUNG
$ER฀/FEN฀IST฀MIT฀EINEM฀3ICHERHEITSSYSTEM฀AUSGESTATTET�฀DAS฀FàR฀EINE฀AUTOMATISCHE฀
!BSCHALTUNG฀DES฀/FENS฀SORGT�฀WENN฀DIESER฀��฀3TUNDEN฀OHNE฀5NTERBRECHUNG฀IN฀
"ETRIEB฀WAR�฀7ENN฀3IE฀DEN฀/FEN฀WIEDER฀IN฀"ETRIEB฀NEHMEN฀MÚCHTEN�฀DRàCKEN฀3IE฀

die ON/OFF-Taste 21 . (siehe dazu Kapitel D).

I  KINDERSICHERUNG
$IE฀+INDERSICHERUNG฀KÚNNEN฀3IE฀BENUTZEN�฀UM฀ZU฀VERHINDERN�฀DASS฀EIN฀+IND฀
VERSEHENTLICH฀DIE฀%INSTELLUNG฀DES฀+AMINOFENS฀VERÊNDERT�฀7ÊHREND฀DES฀"RENNENS฀
KANN฀DER฀+AMINOFEN฀DANN฀NUR฀NOCH฀AUSGESCHALTET฀WERDEN�฀7ENN฀DER฀+AMINOFEN฀
bereits ausgeschaltet ist, verhindert die aktivierte Kindersicherung auch, dass 
der Ofen versehentlich eingeschaltet wird. Sie aktivieren die Kindersicherung 
dadurch, dass Sie die betreffende Taste O฀LÊNGER฀ALS฀�฀3EKUNDEN฀GEDRàCKT฀HALTEN฀
BIS฀EIN฀HOHER฀0IEPTON฀ERTÚNT�฀$IE฀+ONTROLL
฀,AMPE฀#(),$
,/#+฀LEUCHTET฀AUF฀�!BB�฀
/	฀UM฀ANZUZEIGEN฀DASS฀DIE฀+INDERSICHERUNG฀EINGESCHALTET฀IST�฀5M฀DIESE฀WIEDER฀
AUSZUSCHALTEN�฀DRàCKEN฀3IE฀ERNEUT฀LÊNGER฀ALS฀�฀3EKUNDEN฀AUF฀DIE฀4ASTE฀#(),$
,/#+฀
O bis ein hoher Piepton ertönt.

O
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J  DIE BRENNSTOFFANZEIGE „OIL“
7ENN฀$IE฀"RENNSTOFFANZEIGE฀h/),v฀P฀AUF฀DEM฀$ISPLAY฀ERSCHEINT฀UND฀EIN฀KURZER฀HOHER฀

4ON฀ERTÚNT�฀IST฀DER฀4ANK฀FAST฀LEER�฀$AS฀'ERÊT฀STELLT฀SICH฀AUTOMATISCH฀AUF฀DEM฀NIEDRIGSTEN฀

"RENNERSTAND฀UM฀FàR฀ETWA฀��฀-INUTEN�฀$ER฀"RENNSTOFFTANK฀MUSS฀NACHGEFàLLT฀WERDEN�฀

E฀฀฀฀3IE฀HOLEN฀DEN฀"RENNSTOFFBEHÊLTER฀AUS฀DEM฀/FEN฀UND฀FàLLEN฀IHN฀MIT฀NEUEM฀

"RENNSTOFF฀NACH฀�AU�ERHALB฀DES฀7OHNBEREICHES฀IN฀EINER฀SICHEREN฀5MGEBUNG	฀

(Siehe Kapitel B).

"EI฀WEITERER฀"ENUTZUNG฀WIRD฀SICH฀DER฀4ANK฀LEEREN�฀$ER฀!NZEIGE฀ZEIGT฀u%��h฀AN฀UND฀

DAS฀(EIZGERÊT฀STELLT฀SICH฀AUTOMATISCH฀AB฀�!BB�฀1	�

&àLLEN฀3IE฀DEN฀4ANK฀UND฀WARTEN฀3IE฀WENIGE฀-INUTEN�฀$RàCKEN฀3IE฀DIE฀/.�/&&
4ASTE฀

21 . 

K WARTUNG
"EVOR฀3IE฀7ARTUNGSARBEITEN฀AUSFàHREN�฀MUSS฀DER฀+AMINOFEN฀AUSGESCHALTET฀

und abgekühlt sein. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose. Ihr Kaminofen 

BENÚTIGT฀KAUM฀7ARTUNG�฀7ÚCHTENLICH฀SOLLTEN฀JEDOCH฀DEN฀"RENNSTOFFFILTER�฀DEN฀

Ventilatorfilter und das Gitter mit einem feuchten Tuch gereinigt werden.

Reinigen Sie das Ventilatorfilter:

1 ฀ ฀$RàCKEN฀3IE฀DIE฀(EBEL฀OBEN฀NACH฀LINKS฀UND฀RECHTS�฀:IEHEN฀3IE฀DAS฀&ILTER฀�฀CM฀ZU฀

sich. Bewegen Sie das Filter nach oben damit die zwei unteren 

Befestigungspunkte lose werden.

2   Reinigen Sie den Ventilator und das Ventilatorfilter mit einem Staubsauger 

oder mit einer Bürste.

3  Setzen Sie das Ventilatorfilter wieder an.

Den Brennstofffilter reinigen:

1    Nehmen Sie den Brennstofftank aus dem Kaminofen und entfernen Sie den 

"RENNSTOFFFILTER�฀$IESER฀KANN฀ETWAS฀NACHTROPFEN�฀(ALTEN฀3IE฀EIN฀4UCH฀BEREIT�

2 ฀ ฀+LOPFEN฀3IE฀DEN฀UMGEDREHTEN฀"RENNSTOFFFILTER฀AUF฀EINEM฀HARTEN฀5NTERGRUND฀

aus, um so den Schmutz zu entfernen. (niemals mit Wasser reinigen!)

3  Setzen Sie den Brennstofffilter wieder ein.

Kein Alkohol oder Verdünner zum Reinigen verwenden, das könnte Feuer 

VERURSACHEN�฀7ISCHEN฀3IE฀3CHMUTZ฀MIT฀EINEM฀SCHWACHEN�฀ SYNTHETISCHEN฀

Reinigungsmittel ab.

%NTFERNEN฀3IE฀SELBST฀KEINE฀4EILE฀AUS฀DEM฀+AMINOFEN�฀7ENDEN฀3IE฀SICH฀BEZàGLICH฀

EINER฀EVENTUELLEN฀2EPARATUR฀IMMER฀AN฀)HREN฀(ÊNDLER

      

7ENN฀DAS฀3TROMKABEL฀BESCHÊDIGT฀ IST�฀DARF฀NUR฀EIN฀ANERKANNTER฀%LEKTRO


)NSTALLATEUR฀DAS฀+ABEL฀MIT฀EINEM฀4YP฀(��฀66
&฀AUSTAUSCHEN�

2

25
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Brennstofffilter

T
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L LAGERUNG (ENDE DER HEIZSAISON)
7IR฀EMPFEHLEN฀)HNEN�฀DEN฀+AMINOFEN฀AM฀%NDE฀JEDER฀(EIZSAISON฀VOLLSTÊNDIG฀LEER฀

brennen zu lassen und staubfrei zu lagern, vorzugsweise in der Originalverpackung. 

ÃBRIG฀GEBLIEBENEN฀"RENNSTOFF฀SOLLTEN฀3IE฀IN฀DER฀NÊCHSTEN฀(EIZSAISON฀NICHT฀MEHR฀

benutzen. Entfernen Sie das ganze Petroleum aus dem Öltank und der Ölplatte (Abb. 

5	�฀&ALLS฀NOCH฀½L฀IM฀+ANISTER฀àBRIG฀BLEIBT�฀SCHàTTEN฀3IE฀DIESEN฀NICHT฀WEG�฀SONDERN฀

entsorgen Sie ihn laut den örtlichen Vorschriften für chemischen Kleinabfall.

Beginnen Sie jede neue Heizsaison auf jeden Fall mit neuem Brennstoff. Beachten 

Sie wieder diese Gebrauchsanweisung (wie beschrieben ab Kapitel A), wenn Sie 

den Kaminofen erneut in Betrieb nehmen.

M TRANSPORT
5M฀ZU฀VERHINDERN�฀DASS฀DER฀+AMINOFEN฀WÊHREND฀DES฀4RANSPORTES฀"RENNSTOFF฀

verliert, müssen folgende Maßnahmen getroffen werden:

1  Lassen Sie den Kaminofen abkühlen.

2   Nehmen Sie den Brennstofftank aus dem Kaminofen und entfernen Sie den 

Brennstofffilter.฀$IESER฀KANN฀EVENTUELL฀ETWAS฀NACHTROPFEN�฀HALTEN฀3IE฀EIN฀4UCH฀

BEREIT�฀$EN฀"RENNSTOFFFILTER฀UND฀DEN฀"RENNSTOFFTANK฀AU�ERHALB฀DES฀+AMINOFENS฀

aufbewahren.

3 ฀ ฀%NTLEEREN฀3IE฀DEN฀FEST฀EINGEBAUTEN฀"RENNSTOFFBEHÊLTEN฀�!BB�฀5	�

4   Setzen Sie den Transportdeckel ein.

5 ฀ ฀$EN฀+AMINOFEN฀IMMER฀AUFRECHT฀TRANSPORTIEREN�

%NTLEEREN฀3IE฀DEN฀FEST฀EINGEBAUTEN฀"RENNSTOFFBEHÊLTER฀VOR฀DEM฀4RANSPORT฀ODER฀

falls ein falscher oder verunreinigter Brennstoff verwendet wurde, mit einer 

"RENNSTOFFPUMPE�฀ %NTFERNEN฀ 3IE฀ ZUNÊCHST฀ DEN฀ "RENNSTOFFFILTER฀ UND฀ SETZEN฀ 3IE฀

DANN฀DIE฀"RENNSTOFFPUMPE฀IN฀DEN฀LEEREN�฀FEST฀EINGEBAUTEN฀"RENNSTOFFBEHÊLTER�฀

'EHEN฀3IE฀GENAU฀SO฀VOR�฀WENN฀DER฀"RENNSTOFFBEHÊLTER฀7ASSER฀ENTHÊLT�

U

Transport- 
verschluß
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 N TECHNISCHE DATEN

 Zündung                              Elektrisch Abmessungen einschließ- Breite 371

 Brennstoff Petroleum lich Bodenplatte �MM	฀ 4IEFE฀ ���

฀+APAZITÊT฀�K7	฀MAX�฀ ����฀ ฀ (ÚHE฀ ���

฀+APAZITÊT฀�K7	฀MIN�฀ ����฀ :UBEHÚR�฀ ฀4RANSPORTVERSCHLU�฀

 Geeigneter Raum (m3)** 48-120                                    

 Brennstoffverbrauch (Ltr/Std)* 0,313 Netzspannung  230 V  

       -- AC / 50 Hz

 Brennstoffverbrauch (g/Std)* 250 Stromverbrauch:  

 Brenndauer pro Tank (Std)*฀ ��฀ 
฀:àNDUNG฀ ���฀7

฀)NHALT฀"RENNSTOFFTANK฀�,ITER	฀ �฀ 
฀)M฀$AUERBETRIEB฀ ��฀
฀���฀7

 Gewicht (kg) 8,1 Sicherungen  250V, 5A


฀฀ "EI฀%INSTELLUNG฀AUF฀MAXIMALEM฀3TAND฀

฀฀฀฀฀฀!NGEGEBENE฀7ERTE฀SIND฀2ICHTWERTE

O GARANTIEBEDINGUNGEN
Sie erhalten auf Ihren Kaminofen 24 Monate Garantie ab Kaufdatum. Innerhalb 

dieser Zeit werden alle Material- und Herstellungsfehler kostenlos behoben. Hierbei 

gelten folgende Regeln:

1 ฀ ฀!LLE฀ WEITEREN฀ !NSPRàCHE฀ AUF฀ 3CHADENERSATZ�฀ INKLUSIV฀ &OLGESCHÊDEN�฀ WERDEN฀

nicht anerkannt.

2   Reparatur oder Austausch von Teilen innerhalb der Garantiezeit führt nicht zur 

6ERLÊNGERUNG฀DER฀'ARANTIE�

3 ฀ ฀$IE฀'ARANTIE฀VERFÊLLT�฀WENN฀6ERÊNDERUNGEN฀ANGEBRACHT฀WURDEN�฀.ICHT
฀/RIGINAL฀

4EILE฀ MONTIERT฀ ODER฀ 2EPARATUREN฀ DURCH฀ $RITTE฀ AM฀ +AMINOFEN฀ AUSGEFàHRT฀

wurden.

4   4EILE�฀DIE฀NORMALEM฀6ERSCHLEI�฀AUSGESETZT฀SIND�฀WIE฀DIE฀3YPHONPUMPE�฀FALLEN฀

nicht unter die Garantie.

5 ฀ ฀$IE฀'ARANTIE฀GILT฀AUSSCHLIE�LICH฀UNTER฀6ORLAGE฀DER฀DATIERTEN฀/RIGINALRECHNUNG�฀

AUF฀DER฀KEINE฀6ERÊNDERUNGEN฀VORGENOMMEN฀WURDEN�

6 ฀ ฀$IE฀ 'ARANTIE฀ GILT฀ NICHT฀ BEI฀ 3CHÊDEN�฀ DIE฀ DURCH฀ ZWECKWIDRIGE฀ (ANDLUNGEN฀

entstanden sind, beziehungsweise durch Verwahrlosung und durch die 

Benutzung von falschem oder veraltetem Brennstoff. Falscher Brennstoff kann 

SOGAR฀GEFÊHRLICH฀SEIN�


7 ฀ ฀$IE฀6ERSANDKOSTEN฀UND฀DAS฀6ERSANDRISIKO฀DES฀+AMINOFENS�฀ODER฀DESSEN฀4EILE�฀

GEHEN฀ZU฀ALLEN฀:EITEN฀ZU฀,ASTEN฀DES฀+ÊUFERS�

5M฀UNNÚTIGE฀+OSTEN฀ZU฀VERMEIDEN�฀EMPFEHLEN฀WIR฀)HNEN�฀IMMER฀ZUERST฀SORGFÊLTIG฀

die Gebrauchsanweisung zu lesen. Finden Sie darin keine Lösung, geben Sie den 

+AMINOFEN฀)HREM฀(ÊNDLER฀ZUR฀2EPARATUR�

*  Leicht entzündliche Stoffe können zum Beispiel zu unkontrollierbarer Verbrennung führen, die 
ausschlagende Flammen zur Folge haben. Versuchen Sie in diesem Fall nie, den Kaminofen zu 
TRANSPORTIEREN�฀ SONDERN฀ SCHAL
฀ TEN฀ 3IE฀ DEN฀ +AMINOFEN฀ UNVERZàGLICH฀ AUS�฀ )N฀ .OTFÊLLEN฀ KÚNNEN฀ 3IE฀
einen Feuerlöscher benutzen, jedoch ausschließlich einen Kohlendioxid- oder Pulver-Feuerlöscher.
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